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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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Comments - Commentaires
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Modification 001 à l’invitation W0125-21WR13/A

Le but de cet amendement est de modifier Annexe E 

Référence :  ANNEXE E ATTESTATION DE PETITE ENTREPRISE CANADIENNE 
Supprimé :  Dans son intégralité 
Insérer :  ANNEXE E ATTESTATION DE PETITE ENTREPRISE CANADIENNE 

Pour participer à cet appel d’offres, chaque soumissionnaire (et chaque membre de tout soumissionnaire 
d’une coentreprise) doit soumettre le formulaire suivant : 

FORMULAIRE D’AUTO-ATTESTATION VOLONTAIRE DE PETITE ENTREPRISE 

Collecte des données 
Il s’agit d’un formulaire d’auto-attestation volontaire du statut de petite entreprise (moins de 500 salariés).  

Avis de confidentialité 
Les renseignements personnels collectés sur le formulaire, puis conservés, utilisés et stockés sont 
protégés, utilisés et divulgués conformément à la Loi sur la protection des renseignements personnels. 
Toutes les données obtenues seront utilisées uniquement pour déterminer l’admissibilité à l’appel d’offres 
et à des fins statistiques. 

Directives  
Veuillez remplir les sections A et B, puis soumettre le formulaire à l’autorité contractante lors de la 
soumission de l’offre. 

A. Je, ____________________________________________, (nom de la personne autorisée à 
représenter l’entreprise) atteste par la présente que 
_______________________________________________________________ (dénomination 
sociale de l’entreprise) est une petite entreprise, employant _________ (nombre de salariés à temps 
plein). 

B. J’atteste ce qui suit : 

 Les renseignements fournis sont exacts à la date indiquée ci-dessous.  
 Les attestations fournies au Canada peuvent en tout temps être vérifiées, et le Canada peut 

déclarer une soumission non recevable ou un manquement de la part de l’entrepreneur, 
disqualifier le fournisseur de participer aux marchés publics actuels et futurs, et/ou résilier tout 
contrat attribué en vertu du statut de sous-représentation si une attestation s’avère fausse, que 
ce soit pendant la période d’évaluation des soumissions ou pendant la durée du contrat.  

 Le Canada se réserve le droit d’exiger des renseignements supplémentaires pour vérifier les 
attestations d’un soumissionnaire. Le fait de ne pas répondre à toute demande ou exigence 
imposée par le Canada peut rendre la soumission non recevable ou constituer un manquement 
aux termes du contrat. 

 Si une soumission est déclarée non recevable ou s’il y a manquement aux termes du contrat en 
raison d’une fausse déclaration ou du non-respect des exigences, le Canada peut chercher un 
autre fournisseur pour exécuter le contrat, et tous les coûts supplémentaires engagés par le 
Canada pour ce faire seront, à la demande du Canada, assumés par le fournisseur non conforme 
et/ou tous les membres de la coentreprise.  
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 J’ai lu et compris les clauses indiquées dans le présent document. À la demande du Canada, 
j’accepte de fournir des documents justificatifs à l’appui de l’une des exigences de conformité 
décrites ci-dessus. 

Signature du représentant autorisé Date 
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ATTESTATION VOLONTAIRE D’ENTREPRISE APPARTENANT À OU DIRIGÉE PAR UN OU DES 
MEMBRES DE LA COMMUNAUTÉ NOIRE  

Attestation d’entreprise appartenant à ou dirigée par un ou des membres de la communauté noire 
Aux fins de la présente invitation à soumissionner, pour se qualifier à titre d’entreprise appartenant à ou 
dirigée par un ou des membres de la communauté noire, le soumissionnaire doit être une entreprise 
appartenant à un ou des membres de la communauté noire OU une entreprise dirigée par un ou des 
membres de la communauté noire – le soumissionnaire n’est pas tenu de respecter ces deux critères 
(bien qu’il puisse y répondre). Si le soumissionnaire est une coentreprise, chaque membre de la 
coentreprise doit être une entreprise appartenant à un ou des membres de la communauté noire ou une 
entreprise dirigée par un ou des membres de la communauté noire, et doit fournir l’information et 
l’attestation requises. Dans le contexte de la présente invitation à soumissionner : 

(a) L’entreprise appartient à un ou des membres de la communauté noire si : 
(i) dans le cas d’une entreprise individuelle, le propriétaire est une personne qui déclare son 

appartenance à la communauté noire; 
(ii) dans le cas d’une société, selon le cas : 

(A) 51 % ou plus des actions avec droit de vote du soumissionnaire appartiennent à une ou 
des personnes qui déclarent leur appartenance à la communauté noire; 

(B) lorsque le soumissionnaire est une filiale en propriété exclusive d’une autre société, 51 % 
ou plus des actions avec droit de vote de la société mère appartiennent à une ou des 
personnes qui déclarent leur appartenance à la communauté noire; 

(iii)  dans le cas d’une société en nom collectif, la majorité de la participation dans la société (ou 
l’associé commandité, dans le cas d’une société en commandite) appartient à une ou des 
personnes qui déclarent leur appartenance à la communauté noire. 

(b) Pour démontrer qu’il est une entreprise appartenant à un ou des membres de la communauté 
noire, le soumissionnaire doit présenter les renseignements suivants, selon le cas, avec sa 
soumission : 
(i) dans le cas d’une entreprise individuelle, la confirmation que le soumissionnaire est une 

entreprise individuelle et le nom sous lequel elle est enregistrée; 
(ii) dans le cas d’une société, la liste complète des actionnaires avec droit de vote précisant ceux qui 

déclarent leur appartenance à la communauté noire (ou la confirmation que le soumissionnaire 
est une filiale en propriété exclusive d’une société appartenant à un ou des membres de la 
communauté noire, avec la liste complète des actionnaires avec droit de vote de la société 
mère précisant ceux qui déclarent leur appartenance à la communauté noire);  

(iii)  dans le cas d’une société en nom collectif, la confirmation de la structure de la société, avec la 
liste des associés et de leur participation respective précisant ceux qui déclarent leur 
appartenance à la communauté noire (s’il s’agit d’une société en commandite, seul l’associé 
commandité doit fournir ce renseignement). 

EN OUTRE, le soumissionnaire doit fournir les attestations de toutes les personnes mentionnées ci-
dessus qui déclarent leur appartenance à la communauté noire au moyen du formulaire fourni 
ci-dessous. 

(c) L’entreprise est dirigée par un ou des membres de la communauté noire si : 
(i) dans le cas d’une entreprise individuelle, le propriétaire est une personne qui déclare son 

appartenance à la communauté noire et exploite l’entreprise; 
(ii) dans le cas d’une société, 51 % ou plus des membres de la direction du soumissionnaire 

déclarent leur appartenance à la communauté noire; 
(iii) dans le cas d’une société en nom collectif, 51 % ou plus des membres de la direction de la 

société (ou de l’associé commandité, dans le cas d’une société en commandite) déclarent leur 
appartenance à la communauté noire. 
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La direction des organisations différera – bien que toutes les sociétés aient un conseil 
d’administration, les sociétés peuvent aussi avoir des structures de direction différentes. Si le conseil 
d’administration d’une société est composé au moins à 51 % de personnes qui déclarent leur 
appartenance à la communauté noire, cette société se qualifie à titre de société dirigée par un ou 
des membres de la communauté noire. Ou alors, si les cadres supérieurs d’une société 
comprennent un président, un directeur des finances et un vice-président, deux de ces postes 
doivent être occupés par des personnes qui déclarent leur appartenance à la communauté noire. 
Toutefois, si une société est dirigée par un président, un directeur des finances et trois 
vice-présidents, il ne suffira pas que deux de ces postes soient occupés par des personnes qui 
déclarent leur appartenance à la communauté noire – au moins 51 % des postes de cadre supérieur 
d’une société doivent être occupés par des personnes qui déclarent leur appartenance à la 
communauté noire. 

(d) Pour démontrer qu’il est une entreprise dirigée par un ou des membres de la communauté 
noire, le soumissionnaire doit présenter l’un ou l’autre des documents suivants avec sa soumission : 
(i) la liste complète des membres du conseil d’administration précisant ceux qui déclarent leur 

appartenance à la communauté noire; 
(ii) la liste complète des cadres supérieurs ou des autres membres de la haute direction qui 

déclarent leur appartenance à la communauté noire. 

EN OUTRE, le soumissionnaire doit fournir les attestations de toutes les personnes mentionnées ci-
dessus qui déclarent leur appartenance à la communauté noire au moyen du formulaire fourni 
ci-dessous. 

(e) Voici le formulaire d’attestation que doivent fournir ceux qui déclarent leur appartenance à la 
communauté noire : 

Attestation d’appartenance à la communauté noire 

Je m’appelle ______________________. 

Je soumets la présente attestation dans le cadre de la soumission présentée par _____________ (le 
« soumissionnaire ») en réponse à l’invitation à soumissionner numéro _________________. 

Je suis actuellement _____________________ [actionnaire avec droit de vote, président, etc.] de 
l’entreprise du soumissionnaire et agit à ce titre depuis ____ (année). 

Je déclare mon appartenance à la communauté noire. 

Je fournis la présente attestation en comprenant qu’elle fait partie d’une soumission dans laquelle le 
soumissionnaire demande une préférence à titre d’entreprise appartenant à ou dirigée par un ou des 
membres de la communauté noire, et confirme que l’information donnée dans l’attestation est 
véridique. 

_______________________________ 
Signature de la personne 

(f) Les renseignements fournis dans la soumission, y compris les attestations, sont visés par les 
dispositions de la Loi sur l’accès à l’information, y compris certaines exceptions applicables aux 
renseignements personnels. Toutefois, le Canada pourrait être tenu, dans certaines circonstances, 
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de divulguer le contenu des attestations, par exemple si l’attribution du contrat découlant de la 
présente invitation à soumissionner est contestée. 

(g) Le Canada déclarera une soumission non recevable, ou pourrait déclarer que l’entrepreneur est en 
situation de manquement, s’il est établi que tout renseignement fourni par le soumissionnaire est 
faux, que ce soit pendant la période d’évaluation des soumissions ou pendant la durée du contrat. 
Le Canada aura en tout temps le droit de demander des renseignements additionnels sur la 
structure de la société ou de l’organisation du soumissionnaire ainsi que les noms des actionnaires 
ou des cadres supérieurs. Le non-respect de toute demande ou exigence imposée par le Canada 
peut rendre la soumission irrecevable ou constituer un manquement au contrat. 


